📅 Hindi Lesson – Murli of 05 May 2026

📅 Murli sentence of 05 May 2026

📜 Hindi
अब बाप परशुराम बन किसको मारते होंगे क्या ?

🔤 Transliteration
ab bāp paraśurām ban kisko mārte hoṅge kyā ?

💬 Translation
So now, the Father—having become Parashurama—whom would he even kill?
👉 More natural nuance:
 “Who would he possibly kill, the Father turned into Parashurama?”
 → skeptical / ironic tone

📚 Vocabulary
· अब (ab): now, then 
· बाप (bāp): father 
· परशुराम (paraśurām): Parashurama 
· बन (ban) ← from बनना (ban-nā): to become 
· किसको (kisko): who? (object form of कौन (kaun)) 
· मारते (mārte) ← from मारना (mār-nā): to kill 
· होंगे (hoṅge) ← from होना (ho-nā): to be (here: conjecture) 
· क्या (kyā): interrogative particle (rhetorical here)

⚙️ Grammar
1. 🔹 Participial construction: “X बन”
· परशुराम बन (paraśurām ban) = having become Parashurama / by becoming Parashurama 
👉 Very common in Hindi:
· राजा बन (rājā ban) = becoming a king 
· पागल बन (pāgal ban) = becoming crazy 

2. 🔹 “मारते होंगे” (mārte hoṅge) → conjecture
· मारते हैं (mārte hain) = they kill (habitual fact) 
· मारते होंगे (mārte hoṅge) = they would kill / must be killing 
👉 Here it expresses:
· hypothesis 
· distance 
· irony 

3. 🔹 “किसको” (kisko)
· कौन (kaun) = who 
· किसको (kisko) = whom (object form) 
👉 Natural translation:
 “whom (on earth)?”

4. 🔹 Final “क्या” (kyā)
Very important 👇
· not literally “what” here 
· adds emphasis to the question 
👉 conveys:
· doubt 
· irony 
· challenge 

🪓 Parashurama
🔤 Name meaning
· paraśu = axe 
· rām = Rama 
👉 “Rama with the axe”

📖 Story (brief)
· Son of sage जमदग्नि (jamadagni) 
· His father is killed by the king कार्तवीर्य अर्जुन (kārtavīrya arjuna) 
👉 He takes revenge:
वह क्षत्रियों को इक्कीस बार नष्ट करता है
vah kṣatriyoṃ ko ikkīs bār naṣṭ kartā hai
→ He destroys the warrior class 21 times

⚡ What he represents
· divine violence 
· punishment 
· extreme justice 
· destruction of corrupt power 
👉 a fierce, uncompromising figure

🎯 Meaning of the sentence in context
The sentence contrasts two ideas:
👨‍👧 बाप (bāp) = the Father
· loving 
· protective 
· universal 
🪓 परशुराम (paraśurām)
· violent 
· destructive 
· kills massively 

💥 The contradiction
“The Father becoming Parashurama—whom would he kill?”
👉 implied reasoning:
· If God is a father → he loves everyone 
· Then who could he possibly kill? 
➡️ Therefore:
the idea is logically inconsistent

🧠 Tone of the sentence
This is not a genuine question 👇
👉 It is a rhetorical and critical statement
· ironic 
· skeptical 
· philosophically challenging 

💡 Takeaway
This sentence combines:
· natural spoken Hindi grammar 
· a strong mythological reference 
· implicit philosophical critique 
👉 Deep meaning: 
“If God is truly a Father, the idea that he becomes a violent killer like Parashurama doesn’t make sense.”
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